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understood in legal proceedings, where neces- 
sary through the provision of interpretation or 
by other effective means. 

Part II 

Land 

Article 13 

1. In applying the provisions of this Part of 
the Convention governments shall respect the 
special importance for the cultures and spiri- 
tual values of the peoples concerned of their re- 
lationship with the lands or territories, or both 
as applicable, which they occupy or otherwise 
use, and in particular the colletive aspects of 
this relationship. 

2. The use of the term "lands" in Articles 15 
and 16 shall include the concept of territories, 
which covers the total environment of the areas 
which the peoples concerned occupy or other- 
wise use. 

Article 14 

1. The rights of ownership and possession of 
the peoples concerned over the lands which 
they traditionally occupy shall be recognised. 
In addition, measures shall be taken in appro- 
priate cases to safeguard the right of the 
peoples concerned to use lands not exclusive- 
ly occupied by them, but to which they have 
traditionally had access for their subsistence 
and traditional activities. Particular attention 
shall be paid to the situation of nomadic 
peoples and shifting cultivators in this respect. 

2. Governments shall take steps as necessary 
to identify the lands which the peoples con- 
cerned traditionally occupy, and to gurantee 
effective protection of their rights of ownership 
and possession. 

3. Adequate procedures shall be established 
within the national legal system to resolve land 
claims by the peoples concerned. 

Article 15 

1. The rights of the peoples concerned to the 
natural resources pertaining to their lands shall 
be specially safeguarded. These rights include 
the right of these peoples to participate in the 
use, management and conservation of these re- 
sources. 

blive forstået i forbindelse med sådanne retssa- 
ger, om nødvendigt gennem tilvejebringelse af 
tolkning eller på anden effektiv måde. 

Kapitel II 

Landområder 

Artikel 13 

1.1 forbindelse med anvendelsen af bestem- 
melserne i dette kapitel i konventionen skal re- 
geringerne respektere den særlige betydning 
for de pågældende folks kultur og åndelige 
værdier af deres forhold til de landområder og/ 
eller territorier, som de besidder eller på anden 
måde udnytter, og især de kollektive aspekter 
af dette forhold. 

2. Anvendelsen af udtrykket »landområder« 
i artikel 15 og 16 omfatter begrebet »territori- 
er«, der dækker det samlede miljø i de områ- 
der, hvor de berørte folk bor eller som de på an- 
den måde udnytter. 

Artikel 14 

1. De pågældende folks ret til at eje og besid- 
de de landområder, som de traditionelt råder 
over, skal anerkendes. Desuden skal der, hvor 
det er hensigtsmæssigt, træffes foranstaltninger 
med henblik på at sikre de pågældende folks ret 
til at udnytte landområder, der ikke udelukken- 
de besiddes af dem, men hvortil de traditionelt 
har haft adgang til at skaffe sig deres udkomme 
og udøve traditionelle aktiviteter. Der bør i 
denne forbindelse særlig tages hensyn til situ- 
ationen for nomadefolk og omvandrende jord- 
brugere. 

2. Regeringerne skal tage de skridt, der er 
nødvendige, med henblik på at identificere de 
landområder, som de pågældende folk traditio- 
nelt besidder, og garantere en effektiv beskyt- 
telse af deres ejendoms- og besiddelsesrettighe- 
der. 

3. Der skal indføres passende procedurer in- 
den for det nationale retssystem med henblik 
på at afgøre krav om landområder fra de på- 
gældende folk. 

Artikel 15 

1. De pågældende folks ret til naturressour- 
cer i forbindelse med deres landområder skal 
særligt sikres. Disse rettigheder omfatter disse 
folks ret til at deltage i udnyttelsen, forvaltnin- 
gen og bevaringen af disse ressourcer. 


